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Más vihar, mint a megvadult bölény  
legázol mindent, sz ivet és határt.
Nyomában átok, p u sz tu lá s . . .  S az ember  
sírva nézi, mit dalolva kaszált.

Felzúg belül és rombadöl a lélek  
szétválnak régi, hűséges kezek,  
íe lmorajlik fe le ttünk  és pehe lykén t  
messze' repülnek a házfedelek.

Ha jön, rémítő hírnöke gyanánt  
sötét íellege száll szemétnek, pornak,  
s amikor elment, nyög a föld s az ember  
mit akit megtipornak.

Más vihar pusztít, k ö n n yeke t  fa k a s z t ..  .
. . .  Ez begyógyítja  le lkünk sebeit, 
tépett tagokat újra egybeépít,  
dőlt oszlopokat ielegyenesít,

A hol végigzúg, hőssé lesz a gyáva,  
a kősz ivekből szeretet fakad, 
új tetőt hoz a fedeletlen házra, 
és szabaddá teszi a rabokat.

Ha jön, v innyogó, nyüzsgő, gyáva rajban 
fut előle a bűn, a gond, a kétség, 
s a letarolt múlt h i tvá n y  romjain  
égbeszökken nyomában a reménység,

mert Is ten szól benn, mint rég a ,,Legyen"-ben, 
s ez a ,.legyen" mindig teremtett s á ld o t t . .  . 
— Jöjj  hát teremtő pünkösdi vihar, 
s építsd újjá e rombadőll világot!

Bódás János
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Ma újra hűséget fogadok !
E bben  a hó n ap b an  

száz és száz evangélikus 
tem p lom ban  csendül fel 
if jú  szívekből a ko n 
firm áció  éneke.

K önnyes szem ű szü
lők, keresztszü lők , é r 
deklődő tan ító k , fe le lős
séget érző ta n á ro k  és 
aggódó lelkészek h a ll
g a tjá k  az e leven  orgona 
sz ívb illen tyű inek  zen d ü 
lését.

M indenek fe le tt h a ll
g a tja  az Isten! És m in 
denekelő tt, éppen  ezé rt 
nék i szól m inden, am it 
ígérünk , am it v a llu n k  és 
a m ié rt im ádkozunk . Az 
Is ten  ped ig  elsőso rban  
n ék tek  szól, ak ik  hűség 
fogadalom m al lán co ljá 
tok  m ag a to k a t az Ige, 
a  K risz tu s  egyházához.
N eveteket szívetek  foga
d a lm ával eg y ü tt fe lír ja  
szere te tén ek  vég telen  
lap ja ira . A K risz tu s  te s 
tébe, az anyaiszentegy- 
házba: a nagykorú , fe l
sős iskolások közé szá
m ol ben n e tek e t: és m eg
kezdődik, if jú  te s tv é 
rem , a  te  tö r tén e ted  az 
egyházban . É le ted  é r té 
k é t osztályozzák. K e
gyelm i e rő t nyersz  a 
K risz tu s  te s téb en  és v é 
rében , te h á t szám ítanak  
rád . Ö n k én t je len tk ez té l 
a  szen t so roza tra  és 
m ost kezedbe a d tá k  a 
beh ívódat. K risz tu s  se
regébe tartozo l, m eg  kiéli 
tan u ln o d  a fegyverv ise 
lés igei szabályait. É lő egyházba * soro ltak , 
te h á t m u n k á t vá rn a k  tőled!

K özös cé lnak  sorsközösségébe ke ll o lvad - 
nod^ te h á t áldozatot ke ll hoznod! N em  le 
hetsz  a m agadé! N em  ro h an h a tsz  im bolygó 
v ágya id  lidércfénye u tán , m e rt a  K risz tu s  
vezérsége a la t t  e lő tted  a  küzdés, e lő tted  a 
pálya. A ki a p á ly á t e lhagy ja , az t i t t  is d isz
k v a lif ik á ljá k  örökre, az örök k á rh o za tra .

H űséget fogad tá l, m ost, vagy  az  e lm ú lt 
években  . . .  M it v á rh a tsz  m agad tó l?  I ly en 
kor, konfirm ác ió i ünn ep ek en  sa jog -e  hűség 
fogadalm ad  e re jén ek  és tüzének  k ih am v a - 
dása?

Ne feledd  el: M inden konfirm áció  m ind
n y á ju n k  konfirm áció ja . O lv ad ju n k  egybe, 
m eleged jünk  össze a K risz tu s szerelm ének 
lán g ján á l, hogy sz ívünk  hűsége ki ne h ü l
jön, han em  lobogjon ú jra  a rég i fényben.

E zeket üzen i Is ten  S zent L elke m indazok
nak , ak ik  e lin d u ln ak  és ak ik  m ár elindu ltak  
hűségfogadalom m al az o ltá r  felé.

É s m i m in d n y á jan  könyörgéssel fe le lünk  
az Is ten  üzenetére :

S zen tle lkede t buzgón kérem :
L egyen m indvégig  vezérem !

B ácsi Sándor.
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D. Kovács Sándor
Régi igazság az, hogy m in

den nemzet és nemzedék m ű
veltségének egyik legmegbíz
hatóbb fokmérője éppen az, 
hogy milyen , kegyelettel tud 
halottairól megemlékezni, em 
léküket őrizni és ápolni. Ha az 
atyák élete nem élhet a fiáké
ban, anyáké a leányokéban, az 
új életek; gyökértelenekké vál
nak .korán; fonnyadókká, her
vadókká lesznek.

Mikor hazánk evangélikus 
diákifjúsága nevében búcsú
zunk itt jegyházunk nagy ha
lottjától, úgy érezzük, hogy 
különös előszeretettel kell az 
ő emlékét ápolni magunk kö
zött. Hiszen soha és sehol úgy 
otthon nem érezte magát, m int 
hazánk és egyházunk ifjúságá
nak a körében s távozásával mi 
fájlaljuk elsősorban azt, hogy házunk 
népéből vesztettük el benne a kemény 
ú tm utatót és a jóságos atyát.

Emléke örök példam utatóként áll 
előttünk, am int a legnehezebb időben 
is helyt állt evangéliumi keresztyénsé- 
géért és m agyarságáért. Isten kegyel
me benne a kettőt elválaszthatatlanul 
egybeforrasztotta s enélkül szám ára az 
élet egyáltalán lehetetlen, elképzelhe
tetlen  le tt volna. S ez a lelki, szellemi 
ötvözet, m int Istennek m inden műve, 
valami csodálatos volt. Hite erős, de 
soha érzelgős nem volt; nem az ellá- 
gyulásokban, hanem  a próbatételekben 
m utatta meg törhetetlenségét. Gálya
rabjaink szelleme csillant fel rajta. És 
ezt soha máson nem észleltette és táp- 
lálgatta, m int a Károli Biblián és a kis 
hazai gyülekezeteink tradícióján. I tt  
volt második otthona. Ezek élete és

küzdelmei az ő élete és küzdelmed 
voltak, s ism erte csaknem valam ennyit, 
m int a Jó Pásztor a juhait. M agyarsága 
veleszületett. Kisgazdaszülők gyermeke 
volt s ez te tte  jellem ét közvetlenné, 
egyszerűvé és tettetés nélkülivé. M ind
ez életében és viselkedésében valam i 
megkapó természetességgel nyilatkozott 
meg. Víalósággal feszélyezve érezte 
magát, ha nem volt az övéi közt, ahol 
otthon lehetett. De „otthon” aztán 
annál inkább kinyílt a szíve, lelke. 
Szavai nyomán m egelevenedett m úl
túnk hőskora; alakjai életrekeltek, 
szinte m inden elvontság, tudós nagy
képűség nélkül az élet természetes 
derűjében, bájában, vagy mélységei
ben és mégis örök változatlanságban.

így m arad közöttünk Kovács Sándor 
emléke is!

Rezessy
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Körösi Csorna Sándor
1842 tavaszán költözött el az élők 

sorából a legfanatikusabb magyarok 
egyike, Körösi Csorna Sándor. Székely 
fiú volt, a nagyenyedi Bethlen-kollé- 
gium nevelte. Korán megérlelődött 
benne a vágy, hogy Juliánusként fel
keresse a m agyarok távolkeleten élő 
rokonait. El is indult. Akkor óriási el
határozás volt ez, s még most is meg
gondolnánk legtöbben, elinduljunk-e 
a bizonytalanba. Ehhez hit és meggyő
ződés kellett! Gyalog és a legkezdetle
gesebb utazó eszközökkel ju to tt el 
hosszú ú t u tán  Tibebe, a sokezer m éter 
magas hegyek közé. És m egtanulta a 
népek nyelvét, m elyekkel érintkeznie 
kellett, a tudós lám ák segítették. S ha 
k itűzött célját, a távol élő m agyarság 
feltalálását nem is ha jtha tta  végre, 
tudományos m unkája örök értékű: 
m egírta a tibeti nyelv óriási szótárát. 
Ezért a m agyar eredm ények irán t nem 
fogékony külföld is elismerését adta: 
angol tudósok em elték ki nagy érde
meit, vették  be tudós társaságukba. 
S-m ikor száz éve a sok szenvedés, a sok 
nélkülözés, áldozat testi erejét meg
őrölte, m ár híre: volt, ezt az idő csak 
öregbíthette.

Olvassák el, akiket nagy szellemek 
lángolása érdekel, Jókai nagy regényét, 
a „Mégis mozog a föld”-et. Abban több 
lelkes ifjú szerepel, van köztük olyan, 
kiben Katona—Kisfaludi Károly egye
sül, van olyan, ki határozottan Körösi 
Csorna Sándor jellem ét m utatja, s ha 
költői képzelet ragyogja be ezek alak
ját, sok e regényben az igazság. A költő 
lelkét meg is kell ihletnie az ilyen 
sorsoknak, s a fiatalság lelkét is meg 
kell ragadnia. Amely fiatalság nem

m er és nem akar semmiféle kockázatot 
vállalni, hanem csupán a húsos fazék, 
a kész mellé kíván odatelepedni: az a 
nemzet nem fog soha nagyot alkotni. 
Nekünk voltak mindig lángoló szelle
meink. S hogy most folytonosan száz
éves em lékeket idézünk: ez m utatja, 
m ilyen értékes nemzedék élt Magyar- 
országon a m últ (a 19.) század elején 
és m utatja, kiknek köszönheti a m a
gyarság a negyvennyolcas feltámadást, 
annak előkészítését. Széchenyi István 
körül csoportosultak ezek, ha távol 
keleten, Darzsilingban éltek is, s vele 
együtt terem tették  meg a magyarság 
jobb életét, a tespedésből feltám adását.

(=)

A dal
A  teste: röpke  k is  szavak  — 
zenére  le jt, zenéje: r ím  —  
belőle le lke  elszakad  
s gyönyör száll véle , néha  — kín.

R eá a bölcs is fe lfig y e l  — 
a harcos hallja  — hős leszen: 
s ha tán  szere lm es zengi el: 
m eg fá jd u l sz íve  édesen.

S zá rn yá n  sodorja  éji szél, 
h u llá m h eg ye k  n ye lv én  lebeg, 
csacsogja lágyan csacska ér, 
m adár ezüs t to rká n  nevet.

H ogyha nem  volna: m in d e n ü tt  
fakóra  válna, m i ragyog  — 

n em  lenne a h o ld fén y  ezüst, 
k ö d fo ltn a k  lá tn á n k  csillagot.

U tód n em  tudná: drága, szen t 
a m ú lt  — á ldo ttak  a rögök  — 
a hősök is — s a sz ívbe  ben t 
a nagy á lm ok s kis ö r ö m ö k . . .

. . .  M ikor szél hordja  m ár porod:
, m ég m in d ig  zeng, m in t égi k a r . .. 

Él, m íg  világ  lesz s sz ív  dobog:
■ ; a  a dal, a dal, a dal, a da l!

K u tas K álm án.
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Tessedik Sámuel emlékezete
( 1742- 1820)  ’

Április 20-án volt 200 éve születésé
nek. S ma bizonyára legtöbben ifjaink 
közül nem is sejtik, ki volt, s talán  még 
nevét sem hallották. Pedig m egér
demli az emlékezést, m ert Széchenyi 
István előtt közel egy évszázaddal ú t
törő nemzetnevelő m unkát végzett.

m unkája éppen ez. Gyakorlati úton 
vitte  rá a szarvasi fiatalságot arra, 
hogy saját élete szebbé, jobbátételére 
okosan éljen, okosan gazdálkodjék. 
Mivel addig az iskolák egészségtant 
nem tanítottak, dívott egész országunk
ban a babona, a kuruzslás. Ő az egész-

T essed ik  S ám uel szobra.

Szarvas evangélikus lelkésze volt, 
tehát a miénk, s a sok külföldi tapasz
ta la t alapján m egvalósította ottan a 
tervszerű gazdálkodást. A rossz, szikes 
ta la jt m egjavította, lóherét, lucernát 
term elt, hogy az állatoknak megfele
lőbb tápláléka legyen, az akácfát rheg- 
honosította, selyem hernyót tenyésztett, 
m éheket nevelt, szövés-fonást tanított, 
gazdálkodott — és mindezt m egm u
tatta  az ifjúságnak. Nemzetnevelő

ségre nevelte a rábízottakat, s egész
séges jövendő nemzedéket terem tett.

Azt hiszitek, hogy m egbecsülték ? 
Neki is meg kellett küzdenie ellen
ségeivel, kik féltették  tőle népszerűsé
güket. Különösen egyik lelkésztársa 
gáncsolta m unkáját. Ha takarékosság
ról prédikált, az a másik héten arról 
beszélt, hogy nem cél anyagi javak 
gyűjtése; ha dolgozott, szövés-fonás 
folyt iskolájában, fábrikának (gyárnak)
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gúnyolták. Mikor intézetében földmí- 
velést és ipart jelképező szobrokat 
helyeztek el, azt mondták, M ária-kul- 
tuszt hirdet, bálványimádó. S mivel 
folyton tanult, m ert hiszen a jó pap 
holtig tanul, csúfolták, hogy míg mások 
sohasem tanulnak, csak pipálgatnak, 
disznótorok, keresztelők, lakodalmak 
mulatozásaiban élnek, neki olyan 
kicsiny a tudom ánya, hogy még ta 
nulnia kell. — Sok más hasonlót 
lehetne említeni. Mindez a kicsinyes 
csipkelődés m egőrölte k itartását. S bár 
a század végén m ár 1000 tanulója volt 
gazdasági intézetének, bár az orosz 
cár is rá akarja bízni országa gazda
sági oktatásának megszervezését, bár a 
keszthelyi Georgikon, a ma is létező 
gazdasági akadém ia tan tervét vele dol
goztatták ki, s a király nemességre is 
emelte: mégis elkedvetlenedett, s a 
század végén ideiglenesen, 1806-ban 
pedig véglegesen bezárta intézetét. A 
mag azonban, m elyet vetett, kikelt, 
most ú jra  van Szarvason gazdasági 
középiskola, m egnyíltak evangélikus 
népfőiskolák is, melyek a gazdaifjúsá
got emelik m űveltségre, s nem vonják 
ki környezetéből, m int a középiskolák. 
A m űvelt gazda lesz m ajd  országunk 
oszlopa.

S mindez 1767-től kezdve történt, 
tehát Széchenyi fellépése előtt több, 
m int 60 évvel végezte a szarvasi 
evangélikus lelkész úttörő m unkáját. 
Most, születése kétszázadig fordulója
kor em lékünnepet rendezett Szarvas és 
a gimnázium Ölregdiák Egyesülete és 
szobrának, Reviczky Hugó alkotásának 
alapkövét is elhelyezte. Hadd hirdesse 
ez a szobor, hogy Tessedik Sám uel 
miénk volt, s hogy em lékezetét nem 
felejti el az evangélikus magyarság, de 
nem felejti el az egész ország sem.

Az úttörő m unkás életének, verejtékes 
nehéz küzdelmekben gazdag m unkájá
nak eredm énye pedig m egnyitja a jobb 
m agyar jövendő kapuját. ( =  )

DIÁKESETEK
Történelemórán.

A tan á r ú r m egkérdezi az egyik fiútól: 
M iről nevezetes 1920 június 4-e? A diák nagy 
bölcsen k ivág ja: A k k o r  született a bátyám.

i Léhoczky  Mária

Földrajzórán.
Földrajzórán Erzsi M agyarország term ényei

ről beszél. A bevezetést valósággal e ldarálja, 
aztán  m egakad. A tanár ú r jó ember, igyek
szik ra jta  segíteni: Hol term elik  a legtöbb 
zabot?

Erzsi áll és hallgat. A tan á r ú r m ásik 
kérdés t ad fel: M it eszik a felvidék népe?

Erzsi fellélekzik, segítő kérdésnek  veszi és 
te ljes m eggyőződéssel feleli: Zabot.

Léhoczky  Mária

Lisztjegy Egyiptomban.
V allásórán történt. Az egyik barátunknak  

arró l kell felelni, hogy m entek Jákob fiai 
gabonáért Egyiptomba. Egy részt el is mond 
nagy nehezen a történetből, azután nek ivörösö
dik és folyton csak azt ha jtogatja : szóval,
szóval, s z ó v a l. . .  Erre a szom szédja oda
súgja neki: Szóval l isz t jegy v o l t . ..

R u ttka y  Dezső

Az élmények.
Egy hatodikos és egy harm adikos beszél

get a folyosón. N álunk m ostan olyan érde
kesek a tö rténelem órák , m ondja a hatodikos. 
A v ilágháborúró l tanu lunk  és a tanár úr 
egész órán  á t a harc téri é lm ényeit meséli.

— Jaj, de jó  nektek , — feleli a harm a
dikos. N álunk a  tan á r ú r nem  m esél a sze
m élyes élm ényeiről.

H át m it tanu ltok  most — kérdi a nagyobb.
— A honfoglalásnál ta rtunk  éppen.

Kelemen Tamás

A rokonértelmű szók.
Felelne a diák, ha tudna. Sajnos, nem 

tudja, mit je len t ez a la tin  szó: bellum.
K étségbeesetten  áll, a szom szédja sem igen 
tud  segíteni, de azért súgja: harc. Erre a felelő 
nagyon felderül s hogy a helyzetén javítson, 
m indjárt a rokonértelm ű szavait is elm ondja: 
arc, ábrázat, pofa . . .

* Kéri János
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I r ta : B lázy László.

Napsütötte nyári délutánon két test
vér halad egy alföldi község vasút
állomása felé. P ár éve még boldog 
gyerm ekkorukat élték itt, azóta el
kerültek a szülői háztól, de az emlékek 
hazahívták őket. Ügy látszik, a távozás 
fájó perceiben is a m últban ku tatgat- 
nak, hogy olyan komoly arccal bandu
kolnak egymás m ellett szótlanul. Egy
szerre mezítlábas, maszatos iskolásfiú 
terem  előttük, kezében a falusi gyere
kek kedves vadásszerszáma, a csúzli. 
A két testvér összenéz, egymásra mo
solyog s szinte egyszerre mondja: 
Emlékszel? Az idősebb folytatja  is 
már:

— Éppen ezen az úton történt. Az 
állom ásra m entem  akkor is, m int ma. 
Én is ilyen boldog voltam, m int ez 
'a kis gyerek. Délelőtt az iskolában alig 
volt maradásom. Türelm etlenül vár
tam, hogy haza engedjen a tanító  úr. 
Fáról zuhanó m adárkák lebegtek sze
mem előtt, am int csúzlikavicstól talá l
tán  utolsót pihegnek a porban. Otthon 
kapkodva ettem  az eb éd e t. . .

— De sokszor kikaptunk ezért, — 
szól közbe a fiatalabbik.

— Siettem  megköszönni az ebédet, 
rohantam  a kertbe. ; M egtaláltam  az 
egyik bokor aljába re jte tt két zsebnyi 
gömbölyű kavicsot. E lőkerült zsebem
ből a csúzli és hamarosan elzavartam  a 
fákról a verebeket, de egyet sem talá l

tam  el. A sikertelenség bosszantott, de 
abban a boldog hitben ültem  tovább 
lesben, hogy a legközelebbi vrabec 
biztos zsákmányom lesz. Jö tt is egy. 
Éppen céloztam, m ikor édesanyám 
hangos hívó szava elűzte a tollászkodni 
készülő csiripelőt. Kelletlenül válaszol
tam, m ert eszembe ju to tt a másnapi 
lecke, de annál, jobban m egkönnyeb
bültem, hogy nem erről van szó. Édes
anyám  közölte velem, hogy tanulás 
elő tt a vasútra kell m ennem  a cseléd
lányunkkal egy csomagért. Pénzt is 
adott a kiváltásra, 22 koronát és pár 
•fillért. Az összeget a kezemben szo
rongattam , m int édesanyánk megpa
rancsolta. De attól kezdve, hogy az 
első verebet m egpillantottam  útköz
ben, nem tudom, mi le tt a pénzzel. 
Csak arra  emlékszem, hogy Zsuzsi, 
a cselédlányunk, hol előttem, hol 
mögöttem nyikorgatta a tragacsot, 
amelyen a ládát kellett hazahoznia. 
Ha Zsuzsi elém került, akkor nagyon 
belem erültem  a célozgatásba és kavics- 
keresgélésbe. Máskor meg én hagytam  
faképnél Zsuzsit, aki hiába nógatott 
a sietésre. Így haladtunk válto tt veze
téssel a jól ism ert V asút-utcán. Már az 
állomás közelében jártunk  és még 
mindig nem  volt eredmény. Bosszan
kodva a sikertelenségen, egy ablakot 
vettem  célba, hiszen — gondoltam — 
úgy sem találom  el. De most téved-
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tem: az egyik' ablak millió darabra tört. 
Először megszeppentem, de aztán m it 
sem törődve a csörömpölő üvegszilán
kok zajával, retten tő  szaladásba kezd
tem. Zsuzsi m ellett elrepültem , m int 
a nyílvessző. Megállás nélkül loholtam 
a raktárig , a  gyerekcsíny édesen bi
zsergő huncut szorongó érzésével. O tt1 
vettem  észre, hogy nincs nálam  a pénz. 
Kiszórtam m inden kavicsot, összekutat
tam  valam ennyi zsebem et: sehol
semmi. Zsuzsi közben m egérkezett, de

hoztátok magatokkal a poggyászt. Sike
res csúzli-mesterlövésedről is ő tett 
említést. M iután így lassan kiderült, 
m iért kellett a pénznek elveszni, akkor 
m ár édesanyánk kezében volt a nyújtó
fa és táncolni kezdett rajtad. Még 
m egm aradt erőddel ekkor ú jra  bőgni 
kezdték Én a háttérben  álltam. Nagyon 
sajnáltalak, mert; teli torokkal kezdtem 
közbenjárni az érdekedben. Az ered
mény az lett, hogy a vélt rokonszenv- 
tün tetésért én is kaptam  pár „hurkát".

Ir tóza to s  böm bölésbe kezdtem .

a pénz az utolsó fillérig eltűnt. Mai 
napig sem tudom, hogy m ikor veszt
hettem  el. Irtózatos bömbölésbe kezd
tem, kezemben szorongatva görcsösen 
a csúzlit, amely a ba jt okozta. A cso
magot nem  lehetett kiváltani! . . .

— Hadd folytassam  én — szólt 
közbe az öccs. Te úgy sem fogsz a 
többiekre úgy emlékezni, m int én. 
Hazafelé valószínűleg végigordíthattad 
az utcát, m ert m ire édesanyánk fag
gatni kezdett a történtekről, alig volt 
m ár hangod. Zsuzsi bökte aztán ki 
nagy huza-vona után, hogy m iért nem

Drága jó édesanyánk ez egyszer nem 
tudott meghatódni. Mikor m ár eléggé 
el voltunk látva kék foltokkal — hej, 
de jó lenne még ilyeneket kapni édes
apától, édesanyától! — akkor jö tt 
a legfájdalm asabb pillanat: ki kellett 
szolgáltatnunk a csúzlit. A nyukánk a 
gum ipuskát tűzhalálra Ítélte. Élénk 
bosszúságának szavakban is kifejezést 
adott egyáltalán nem hízelgő hangon, 
végső haragját az árta tlan  csúzlin 
töltve ki. Búcsúznunk kellett a csúzli
tól! M eghatott szomorúsággal álltunk 
tehetetlenül a konyhatűzhely nyitott
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ajta ja  előtt. S írnunk nem volt szabad. 
Pedig most m ilyen jó le tt volna. Bár
mily rekedt voltál, e rre  le tt volna 
még erőd. Rövid pár perc m úlva az 
ebédfőzésből visszam aradt parázs fel
éledt az új zsákmánytól. L áthattuk  
volna, m ert édesanyánk szándékosan 
nyitva hagyta a tűzhely ajtaját, hogy 
láthassuk m int múlik el a kártevő 
csúzli. De hazudnék, ha azt mondanám, 
hogy sokat láttunk  ebből a kegyetlen 
végből. Szemünket a tűzre meresz
tettük, közben egyre sűrűbben potyog
tak a könnyeink, amikor lángralobbant 
az annak idején sok utánjárással kivá
lasztott csúzliágas. Szivárványszínek
ben táncoltak előttünk a lángok, me
lyeket a sercegve bugyborékoló hosszú, 
vastag gum iszárak szítottak; O rrfa
csaró pörkölt gumiszag terjedezett a

levegőben, ez sejte tte  velünk igazán, 
hogy lejátszódott a tragédia: a csúzli 
megsemmisült. Még órák m úlva is 
belénk nyilait a keserű gumiszag, ami
kor titkon visszalopózva a konyhába, 
kegyelettel á lltunk  meg a k ihűlt ham u 
elő tt........

— Gyere siessünk, m ert itthagy a 
vonat — szólalt meg kis szünet után 
az idősebbik.

Az állomáson most is gyorsan pereg
tek az események, m int régen. A mozgó 
vonatból még egyszer visszapillantot
tak  a jól ism ert utcára. Azután a táj 
egyre idegenebb lett. A testvérek is 
csendesebbek. Behunyták szem üket és 
úgy igyekeztek visszatartani a m últat, 
am elytől egyre messzebb vitte őket a 
zakatoló vonat. . ..

Pillanatfelvétel a frontról
M. N. . . .  M ár hat órája hasalunk 

m ozdulatlanul. A helyzet meglehetősen 
barátságtalan: előttünk valahol orosz 
óriástankok, velük szemben mi nyol
cán és egyetlen, jól álcázott páncél
kocsi. De nem kell soká várnunk. Déli 
két óra tájban  egy 43 tonnás tank buk
dácsol felénk. Az ágyúja eszeveszetten 
dolgozik, de csak vaktában. Elhalad 
m ellettünk s tőlünk nyolc m éterre ol
dalvást megáll. Csak erre vártunk. Meg
nyitjuk váratlanul a tüzet, de az orosz 
páncélos vastag bőrének a mi kis 
ágyúnk meg se kottyan. A sikertelenség 
láttán  a mi páncélosunk abbahagyja a 
dolgot és elmegy.

Törzsőrm esterünk azonban egy pil
lantás a la tt fenn van az acélvár to r
nyán. Szinte kacagni lenne kedvünk, 
mikor látjuk, milyen erőlködéssel rán 
gatja, taszigálja, feszegeti a toronyfede- 
let. De ez is hiába: jól bezárkóztak a

bolsevisták. Végül eszébe ju t a mentő 
ötlet. Két kézigránátot húz elő és belöki 
az ágyúcsőbe. Aztán a torony másik ol
dalára ugrik. Két robbanás, a kövér 
ágyúcső középen púpot kap, egy része 
letörik. Ezzel az ágyúval nem lőnek 
többet a bolsevisták. Ami hátra  van 
még, a két géppuska. Most m ár nem ha
bozik sokat a törzsőrm ester. Mindegyik 
puskacsőre ráköt egy-egy kézigránátot, 
meghúzza a zsinórokat, aztán ismét fe
dezi m agát a másik oldalon. A géppus
kák is el vannak intézve. Az óriás tank 
fegyvertelen. De a tanknak nem tudunk 
sokat ártani, m inthogy sárral próbál
juk  a m egfigyelőnyílásokat b e tö m n i. . .

De a bolsevisták sem érzik jól ma
gukat benne. B egyújtják a m otort s a 
tank  m egfordulva elindul hazafelé. Nem 
tudjuk  megakadályozni, de legalább a 
büszke tank, m int egy kopasztott nyúk, 
kerül vissza a parancsnoksághoz.
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H Á Z I Á H ÍT A T
Énekeljünk:  469, 236, 250, 425. (Dunántúli Kér. Énekeskönyv.)
Kegyelem, irgalmasság és békesség Istentől, a mi Atyánktól és Krisztus 

Jézustól, a mi Urunktól. Ámen.
Olvassuk el a következő szentírási igéket:igéket:

ezt at külső érve t csak m ég jobban m egerő
sítik  a belsők. Itt lá tjuk  meg igazán, hogy 
az a keresz tény  élet, m ely Krisztus halá lára  
és fe ltám adására épül s messze néz a m enny
be, hova Jézus előre m ent, hogy nekünk 
helyet készítsen, nem réveteg  álm okban és 
álm odozásokban éli ki magát, hanem  a min
dennapi kö te lesség te ljesítésben  őrlődik fel. 
S ez alól nincsen felm entés s e tekin tetben  
közöttünk nem. lehet különbség. A kár Efe- 
zusban lakik valaki, akár Kolosséban, akár 
m agyar, akár germ án, akár pu tri a lakóhelye, 
akár pedig palo ták  b irtokosa, — ha keresz
tyén, egyform án érvényes rá  ez a házirend. 
Más tek in te tben  lehet igaz az, hogy ahány 
ház annyi szokás,, de ezekben a dolgokban, 
am elyekről az apostol ír, csak a te ljes egyet
értésnek  van helye. M ert keresz tyén  otthon 
csak egyféle van, olyan, ahol ez a házirend. 
De tudjuk, hogy ilyen keresztyén  otthon ma 
kevés van. Ezért, ami ra jtad  áll és ami a 
házirendből reád  tartozik, teljesítsd! Így kap- 
csolódhatol bele a legszervesebben abba a 
nagy küzdelem be, am elynek az a célja, hogy 
több legyen nálunk  a keresz tyén  otthonok 
száma.
J A á j .  2 4 ^ 30. K olossébeliekhe  z 4:2—4. v. 

M ost té r rá Pál az im ádkozásra, egyszerre, 
h irte len  s m inden átm enet nélkül. Így jelzi 
azt, hogy az im ádság valam elyest még a 
házirendhez tartozik. K ívánatos ugyanis, 
hogy egy  keresz tyén  házban az asszony és 
a /érj, ai gyerm ekek és a szülők, a szolgák 
és az urak  külön-külön is és együ tt is im ád
kozzanak. Hiszen a család vallásos közösség. 
M ár a görögök, a róm aiak és a ke le ti népek 
is ennek tarto tták . A görögöknél erre  m utat 
a család régi neve, az „episztoin", m ely az 
o ltárnál állók, a tűzhelyhez tartozók cso
p o rtjá t jelenti. A róm aiaknál nyíltan  m eg
m ondja ezt Ciceró: „Mi szentebb az ember 
lakóhelyénél? O tt van az oltár, o tt ég a 
szent tűz, ott vannak  a szent dolgok és a 
vallás". S a kele tieknél szintén valóságos
szen tély  volt a családi otthon. M ennyivel in-
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Máj. n-z^Z2~— K olossébeliekhez 3:18—4:l.v. 
Áz apostol m ár búcsúzkodóban van, de azért 
m ég fo ly ta tja  az igaz és helyes keresztény  
é letre  vonatkozó utasításait. M ielőtt e lkö 
szönne, m ég három  dolgot k íván tisztázni: 
az egyik  a házi rend, a m ásik az im ádkozás, 
a harm adik  a k ívü lvalókkal szem ben való  m a
gaviselet kérdése.

A házirenden kezdi.
Jóform án niindenben m egegyezik ez azzal, 

am elyet az Efezusbeliekhez íro tt levélben ol
vashattunk . U gyanazok a szereplő szem élyek: 
a  gyerm ekek és az a tyák, a szolgák és az 
urak. Csak itt m ég hozzáveszi ezekhez az 
asszonyokat és! a férfiakat. K ötelességeiket 
is ugyanúgy  szabja meg, m int az Efezusbeli
ekhez íro tt levélben. Legalább is a lényeg 
egyezik, sokszor azonban m ég a szavak és a 
m ondatok is azonosak. Amiben pedig e lté 
rés van, az nem  lényeges, m ert a gerince a 
dolgoknak ugyanaz. Főleg pedig az indoko
lásban nincs semmi különbség. Abban, hogy 
m iért kell az asszonyoknak engedelm esked
niük az ő férjüknek  és m iért kell a férfiak
nak szeretn iük az ő feleségüket, m iért kell a 
gyerm ekeknek szót fogadniok az ő szüleik
nek  és m iért ne bosszantsák  az a tyák  az ' ő 
gyerm ekeiket, m iért szolgáljanak a szolgák 
m indenben szófogadóan és hűségesen az ő 
test szerint való ura iknak  és m iért adják  
m eg az urak, ami igazságos és m éltányos, 
az ő szolgáiknak. M iért? M ert az asszonyok
nak és férje iknek  is, a gyerm ekeknek és az 
a tyáknak  is, a szolgáknak és az u raknak  is, 
van  U ruk a m ennyben, az a Krisztus, aki 
áldozócsütörtökön a m ennybe ment, s Ö kö
veteli meg, hogy ak ik  itt a földön egy ház
ban s az egyházban együ tt laknak, egym ás
nak szolgáljanak. Lehet, hogy itt-o tt elm arad 
ez az indokolás, de viszont az egész háziren 
den kétség telenü l végigvonul. M ár m aga az 
a tény  is azt m utatja, hogy az „Űr" szó 
K risztusra és az Istenre vonatkozta tva  m ind
untalan  előfordul, az efezusbeliek házirend
jében  5-ször, a kolossébeliekében  6-szor. S



kább szükséges akkor, hogy mi keresz tyének  
az Isten házának to rnácává, az im ádság he
lyévé tegyük a mi o tthonunkat. Előbb azon
ban tudnunk  kell, hogy mi az igazi k eresz
tyén  im ádság s ezért beszéljük  m eg külön, 
am it az Ige erre  vonatkozólag  mond.

Három k ívánságot közöl. Az első, hogy az 
im ádságban á llha ta to sak  legyünk. Nem m ond
ja  meg, hogy miért, de ha ezt az első k í
vánságot a m ásodikkal és ^ harm adikkal 
ok-okozati összefüggésbe állítjuk, akkor még 
erre  is rájövünk. Lássuk ezért, hogy mi az 
apostol m ásodik és harm adik  k ívánsága és 
m it mond az ok-okozati összefüggés. A m á
sodik k ívánság: az im ádságban hálaadással
legyetek. A harm adik  pedig: az im ádságban 
önzetlenek legyetek , vagyis ne csak m aga
tokért, hanem  egyszersm ind m iérettünk  is 
im ádkozzatok, hogy az Isten ny issa  meg 
elő ttünk  az Ige a jta já t, hogy szólhassunk a 
Kh s^ us titkát. V égül az ok-okozati össze- 

-fÜSges azt je len ti, hogy a m ásodik és h a r
m adik k ívánságnak  a te ljesü lése  az első 
k ívánság  való raválásá tó l függ. Ilyenképpen: 
ha az im ádságban á llha ta tosak  leszünk, 
akkor tudunk  h á lá t is adni az Istennek  és 
önzetlenül m ásokért s az Isten  ügyéért is 
fohászkodni; de ha á llha ta tlanok  m aradunk 
az im ádságban, akkor kép te lenek  leszünk a 
hálaadásra , a szánk m indig csak kéréssel 
lesz tele s önzetlenségre sem leszünk h a j
landók, m ert csak m agunkkal és a m agunk 
ügyével fogunk törődni. Ezért rendkívül fon
tos az, hogy Pál első k ívánságának  enged
jünk  s n e  hagy juk  meg az im ádságos é le tünk
ben csak ösztönös hajlam nak, m ely o lykor
olykor fel-feltör belő lünk s azután ú jra  e l
hal, míg valam i veszély  vagy  baj ism ét é letre 
nem  hívja. Sajnos a legtöbb em ber csak 
ilyen szórványosan  és a lkalm ilag  im ádkozik. 
Ezeknek a töm egéből akar k im enteni ben 
nünket az apostol, hogy igazán keresztyének  
legyünk s ne pogányök, akik csak hébe- 
hóba k iá ltanak  fel az égre  s ( ekkor se azért, 
hogy valam iért h á lá t ad janak , hanem , hogy 
kérések  özönével gyötörjék  az Istent, m elyek
ben m indben m aguknak kérnek  valam it, m á
soknak pedig sem mit vagy igen keveset. 
N ekünk ennek épp a fo rd íto ttjá t kell csele- 
és önzetleneknek kell lennünk im ádkozásunk
ban. De ez csak akkor sikerülhet, ha még az 
első k ívánság  te ljes ítésének  való  nekidőlés 
e lő tt m egteljesedünk  mi is a Szentlélekkel.

Ezért m ondjuk el, im ádkozzuk el, énekeljük  
el, kérve, könyörögve: Jöve l Szentlélek
Ü risten. . .

Máj. 31—Jún. 6, Kolossébeliekhez 4:5—6. v. 
N agyon sok diák van, aki odahaza az övéi 
körében, vagy  az iskolában, az osztályban a 
kebelbará ta i között b á tran  m er beszélni, csu
da okosakat m ond és elragadó jó  pofa m ód
já ra  v iselkedik; de am ikor k ikerü l ebből a 
belső körből, akkor egyszerre félszeg lesz és 
dadogni kezd. Ismét sokan vannak, ak ik  az 
Is tennel bölcsen tudnak  társalogni, m ert iga
zán hisznek benne, sőt nem csak négyszem 
közt tudnak  az A tyával beszélgetni, hanem  a 
h ívek gyülekezetében is szólni m ernek vele; 
de ha k ívü lállókkal kerü lnek  össze, h ite t
lenekkel, akkor egy szó nem  sok, de annyi 
se jön az a jkuk ra  s inkább elo ldalognak a 
helyett, hogy bá tran  m egállnák a sa ra t s 
m egvallanák  a h itüket. Ettől a su ta  félszeg- 
ségtől és bam ba m aflaságtól akar m egóvni 
m inket az Ige. Először is tud tunk ra  adja, 
hogy az Isten nem  elégszik m eg azzal, ha 
m eg tartjuk  a házirendet, tehá t a  m ieink k ö 
rében jó  keresz tyének  vagyunk. Azzal sem 
elégszik m eg az Ür, ha Ö t igazán á llha ta 
tosan, há láda tosan  és önzetlenül im ádjuk. Ö 
azt is k íván ja  m ég ezeken felül, hogy a ki- 
vü lvalókkal szem ben is m int keresztyének  
álljuk  m eg a helyünk. Ezért üzeni az apos
to llal és szólít fel általa: „bölcsen v ise ljé tek  
m agatokat a k ívü lállók  irányában ." S hogy 
kétségünk  ne legyen á felől, hogy m iben áll 
ez a bölcs m agaviselet, röviden ezt is m eg
m ondja. Először így  szól: a jó  alkalm atos
ságot áron is m egváltsátok. Az Efezusbeliek- 
hez íro tt levélből m ár ism erjük ezt a mon
datot, m ert abban is ugyanerre  szólította fel 
az apostol a h íveket. Ezeket is, azokat is, 
m inket is bátorságra, lelem ényességre akar 
edzeni. És önfeláldozásra. Sem m iképpen sem 
akarja , hogy  az alkalm at m ások m eggyőzésére, 
a h it te rjesz tésére , elszalasszuk. Ellenkezőleg 
arra  bíztat, hogy keressük, áron is m egve
gyük az ilyen alkalm akat, ha azok m aguk
tól nem  kínálkoznak. A bölcsesség m ásodik 
követelm énye pedig az, hogy a beszédünk 
kellem etes legyen, sóval fűszerezett, és tud 
juk, hogy m im ódon kell k inek-kinek m egfe
lelnünk. M ert az ; Isten harcosai nem  tettleg , 
puszta ököllel vagy  fegyveres kézzel hada
koznak, hanem  szóval. Ezért bölcs az, aki 
m agát ebben jó l kiképezi. Kezdj is minél előbb
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hozzá, hogy m ire az iskolából k ikerülsz, jól 
tudd forgatni a Léleknek kád já t, am ely az 
Isten beszéde!

Jun. 7— 13. K olossébeliekhez 4:7— 18. v. 
Pál m ost m ár m indent elm ondott, am it az 
Isten reábízott és a kolossébelieknek  á lta la  
h írü l akart adni. Az 1:1—2:23. versig  terjedő  
részben m egcáfolta a kolossébeliek  összes 
tévelygését, a 3:1—4:6. versig  terjedő  részben 
pedig felv ilágosíto tta  őket, hogy m ilyen az 
igaz és helyes keresz tyén  é le t s ezzel a leve
let tu lajdonképpen  be is fejezte, m ert a h á tra 
levő versekben  m ár csak búcsúzkodik. 12

versen  át egyebet se tesz, m int üdvözli ezt 
is, azt is, és mások, m unkatársa inak  a köszö
n e té t tolm ácsolja. V égül pedig m aga ragadja 
kezébe a to lla t és pár sort ír  ennek  az ism e
re tlen  gyülekezetnek a sa já t kezével, hogy ha 
m ár őt nem  látták , legalább az írásá t tek in t
hessék m eg és m utogathassák egym ásnak. 
Úgy látszik, beszéd közben nagyon m egsze
re tte  ezeket a kolossébelieket. De azért m ost 
m ár gyorsan befejezi a levele t és lezárja 
a szokásos, végső apostoli üdvözléssel: „A k e 
gyelem  veletek . Á men." Mi azonban addig ne 
váljunk  el e ttő l a levéltől, míg ezen a  héten 
m égegyszer az egészet á t nem  olvastuk!

Imádkozzunk:
Jóságos terem tő A tyánk, Üdvözítő M egváltónk, Űr Jézus Krisztus, vigasz

taló és megszentelő Szentlélek, szét nem  bontható Szentháromság és kim ondha
tatlan Egység. Teljes szívünkből hálát adunk, egész lelkűnkkel magasztalunk és 
m inden erőnkkel dicsőítünk kegyelm i adom ányaidért,. m elyeket senki se tudna  
előszámlálni. Különösen köszönjük drága egyházunkat, m elyben igéd és szentsé
ged körül gyűjtőd össze a szentek közösségét. Istenünk, hogy viszonozhatnánk 
mindazt, am it a m últban velünk tettél, a jelenben is teszel s a jövőben még tenni 
fogsz? Urunk, a te jóságodnak, ajándékaidnak és kegyelm denek nincs vége, akár 
lelkünkre, akár testünkre tekintünk. Ezért nevedet dicsérjük m indenkor és m a
gasztalásod tölti be szívünket, szánkat m indörökké. Ám en. (v. Virág J.—Moller.)

önálló  imádság.
Mi A tyánk, ki a m ennyekben vagy . .  .
Énekeljünk:
Dicsőség m ennyben Is te n n e k . . . (Dunántúli Kér. Énekeskönyv. 1. ének.)

BIBLIAI K É R D É S E K
M ájus hav i kérdéseink:
1. M ilyen Ó szövetségi könyvekből idézett 

Jézus Krisztus?
2. M ilyen Ó szövetségi könyvekből nem  

idéznek az Ú jszövetség írói?
3. Hol beszél M áté m agáról első szem ély

ben?
4. A Ludolf-féle szám hozzávetőleg hol van 

m eghatározva a Bibliában?
5. M ikhez hasonlítja  m agát Jézus Krisztus 

az evangélium okban?

M árcius hav i kérdéseink  m egfejtése:
1. Ézsaiás 53:5.
2. I. Kor. 1:23.
3. M áté 7:6.
4. Jerem iás 9:23—24.
5. Ján. 15:4.

Pontversenyünk állása (bibliai):
A dam kovics János 9, Berkes István 34, 
Boytha G yörgy 54. Csekme Pál 5 ^  Dömötör 
T ibor 47, Edelényi Endre 24, Fabry G yörgy 
47, Fábry  László 19, Fényi Béla 9, Gazsó 
Ferenc 18, Gécs M ária 54. H egedűs László 54, 
H idassy Endre 27, Hybl K lára 27, Jankó  M ik
lós 44, K asper Egon 44, Lefkovics Frigyes 47, 
Lisznyai Erika 9, M acher Frigyes 46, M arko- 
vics Pál 46, M ázán Pál 3, M ayerik K ároly 18, 
M óritz P é te r^ö ^  Pósafalvi E rzsébet 10, Szepes 
Iván 43, Szilasi G ábor 10, Szokolay M ihály 28, 
Takács Sándor 43, T óth István  53, Török 
A lajos Pál 55, T rager H erbert 35, Urbancsok 
Sándor 46, V alent Béla 56, V idolovics K ároly 
6, Zorkóczy G ábor 8.
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A gondolkodó ember sokszor egy-egy 
világos pillanatban, a tudat fényének 
erősebb fellobbanása m ellett h irtelen 
m eglát olyan dolgokat, amelyeken m ár 
régen törte a fejét. Ilyen hirtelen  „meg- 
lútás”-ból nem egyszer keletkezett m ár 
nagy horderejű tudományos felfedezés. 
Az emberek nagy többsége ám ulva cso
dálja ezeket a felfedezéseket és a fel
fedezőket, de azok valódi nagyságát és 
az elérésükhöz szükséges hatalm as szel
lemi m unkát többnyire nem ismeri. 
Amit az ember ésszel nem tud  meg
fogni, ahhoz a szívével igyekszik köze
lebb férkőzni. így keletkeznek a mesék. 
Gyermekm esék és tudományos mesék 
egyaránt. Ez utóbbiak csak a meglátás 
pillanatát, annak is külső körülm ényeit 
veszik figyelembe és így csodálatos vé
letleneknek tüntetik  fel a legsúlyosabb 
felfedezéseket is.

Az egyik ilyen tudományos mese, 
miről meg akarunk emlékezni, az ókori 
Archim edes nevéhez fűződik. A róla el
nevezett híres hidrosztatikai té te lt m in
den diák ismeri és ezt annál könnyeb
ben teheti, m ert valam ikor egy tréfás 
diák, vagy diáktársaság rím be szedte a 
nevezetes tételt, dallamot is kerítettek  
hozzá. így keletkezett a „Minden vízbe 
m ártott test, kisangyalom . . .” kezdetű, 
közszájon hangzó diáknóta. Nos, Archi-

medesnek erről a nevezetes és igen 
nagy horderejű felfedezéséről jegyezte 
fel a krónika az alábbi kis mesét. 
Hieron király az egyik istenség szob
rára aranykoronát készíttetett. Bár a 
kész korona pontosan olyan súlyú volt, 
m int az aranym űvesnek átadott szín
arany, valam i okból mégis gyanúja tá 
madt, hogy az aranym űves ellopott az 
aranyból és a h iányt valam i más fém 
mel pótolta. Magához h ívatta  Archim e
desi és megbízta a kérdés kivizsgálásá
val, de kikötötte, hogy a koronát nem 
szabad m egsérteni. Archimedes nagyon 
sokat tűnődött a nehéz kérdésen, de 
hosszú ideig m inden látható eredm ény 
nélkül. Egyszer aztán fürdés alkalm á
val észrevette, hogy éppen annyi víz 
folyt ki a vízzel telt kádból, m int 
am ennyit a vízbe merülve, saját testé
vel kiszorított. Ugyanakkor az is fel
tűn t neki, hogy testé t könnyebbnek 
érzi vízben, m int vizen kívül. Ez igen 
egyszerű jelenségek megfigyelése során 
m eglátta a feladat megoldásának lehe
tőségét. Nagy örömében kiugrott a kád
ból, azon vizesen egyenesen haza sza
ladt, hogy a szükséges kísérleteket ha
ladéktalanul megtegye. Útközben pedig 
ezt kiáltozta: „heüréka , heüréka .. 
(megtaláltam, megtaláltam). Az utcán 
járókelők nyilván nem voltak valami jó
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vélem énnyel Archimedes elm eállapotá
ról, pedig valóban m egtalálta a kérdés 
nyitját. Csak egy ugyanolyan súlyú 
színaranydarabot kellett vennie, m int a 
szóban forgó korona és m indegyiket 
vízbe m eríteni. Ha a kiszorított víz- 
mennyiségek egyenlők, vagy ha a két 
test súlya a vízbem erítés u tán  is 
egyenlő, akkor a korona színaranyból 
van, ellenkező esetben nem. Archim e
des heuréka  felkiáltása azóta szálló
igévé vált.

Természetes, hogy a nagyobb hord
erejű felfedezéseket kísérik a nevezete
sebb és ism ertebb mesék, azért az ú j
kor nagy felfedezéseivel kapcsolatosan 
találkozunk leginkább ilyenekkel. Egyi
kük a légszivattyú felfedezéséhez fűző
dik. Eszerint Guericke Ottó, M agdeburg 
városának tudós polgárm estere (1602— 
1686) mindenek előtt azt a kérdést 
akarta tisztázni, hogy egyáltalán van-e, 
lehetséges-e légüres tér? Nagyon logi
kus eljárás. Guericke elfogulatlanul fo
gott hozzá a kérdés megoldásához, ami 
abban az időben nem volt éppen köny- 
nyű dolog. A levegőt nem tekintette  
külön elemnek, m int az ókoriak, hanem  
a testek (a Föld) olyan kísérő jelensé
gének, m int amilyen pl. egy rózsának 
az illata. És itt kezdődik a mese. Gue
ricke gondolkozva fel és alá sétálgatott 
szobájában, a szoba közepén, az aszta
lon egy szál rózsa állott pohárban. Séta 
közben egyszerre csak arra lett figyel
mes, hogy az asztaltól távolodva, egy 
bizonyos távolságig még érzi a rózsa 
illatát, az egyre gyengül és aztán meg
szűnik. Ha közelebb jött, megint érezte 
az illatot. Az illat gömbfelhő alakban 
veszi körül a rózsát, a felhő a távol
sággal egyre ritkább lesz és egy bizo
nyos távolságnál gyakorlatilag megszű
nik. Nos, ha a levegő úgy veszi körül a

Földet, m int rózsát az illata, akkor a 
távolsággal a levegő is ritku l és az is 
megszűnik valahol. Ahol pedig a levegő 
megszűnik, ott kezdődik a«vacuum , a 
légüres tér. A rózsa titkát valóságban 
is sikerült Guerickének megoldania, az 
1654-i regensburgi országgyűlésen nyil
vánosan bem utathatta  kísérleteit, a lég- 
szivattyút és a híres m agdeburgi fél
tekéket.

Ugyanebből a századból való a le
hullott alma ism ert meséje, ami a gra
vitációs törvény felfedezésének adja

egyszerű m agyarázatát. Flammarion 
francia csillagász így adja elő a tö rté
netet: Egy este egy 23 éves ifjú  elmél
kedett egy falusi jószágon, m elyet aty
jától örökölt s mely születési helye is 
volt. Azt beszélik, hogy egy alma esett 
le előtte. Ez az egyszerű tény, melyet 
senki más észre sem vett volna, az ő 
figyelmét m egragadta és lebilincselte. 
A Hold látható volt az égen. Elmélkedni 
kezdett azon sajátszerű erő term észeté
ről, mely a Föld felé vonzza a testeket;
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felm erült lelkében a kérdés: vájjon  
m iért nem esik le a Hold is? A kérdés 
felett tűnődve, e lju to tt a legszebb fel
fedezések egyikéhez, melyekkel az em
beri elme dicsekedhetik. Ez az ifjú 
Newton Izsák volt. — E mese halla
tára bárki jogosan gondolhatja, hogy 
semmi sem könnyebb dolog, m int volt 
a gravitációs törvény felfedezése.

Óriási jelentőségű felfedezés a gőz
gép is, m éltán izgatta az egykorú em
berek fantáziáját. Két mesét is em lít
hetünk vele kapcsolatban. — A gőzgép 
tulajdonképpeni feltalálója James W att 
kora ifjúságában, amikor még Jancsi
nak szólították, nagyon szerette a teát 
és szeretett anyja m ellett üldögélni, 
amikor az teá t főzött. Elnézte a teás
kannából kiáram ló vízgőzt és különös 
örömére szolgált, ha a gőz olykor-oly
kor megemelte a kanna fedelét. Ekkor 
született meg az elbeszélés szerint W att 
agyában a gőzgép gondolata. Valaki 
egyszer későbben ironikusan még azt 
fűzte hozzá a meséhez, hogy amikor 
anyja el akarta  küldeni Jancsikáját, 
hogy csinálja meg iskolai feladatát, 
akkor az m éltatlankodva így szólt: 
„Kedves mama, hagyj még egy kicsit 
gondolkodnom. Ha mindig elkergetsz a 
teáskanna mellől, harm inc év a la tt sem 
leszek készen a gőzgéppel.”

W att mama úgy látszik, engedékeny 
anya volt, m ert fia csakugyan fel
találta  a gőzgépet. A gép második me
sénkben m ár vígan szivattyúzza a vizet 
valam elyik angolországi bányatelepen. 
Ezeken az első gőzgépeken még nem 
volt autom atikus gőzelosztó, hanem  egy 
embernek kellett a gőzhenger két vé
gére szerelt csapokat a megfelelő pil
lanatban nyitni és csukni. így lehetett 
a gőzt a dugattyú egyik, vagy másik 
oldalára engedni. E rre a m unkára gye

rekeket is alkalmaztak. Mesénk hőse 
egy gyerek, név szerint H um phrey  
Potter. A gép, m int em lítettük, vígan 
dolgozott, de annál szomorúbb volt 
Hum phrey barátunk, m ert míg neki a 
gőzgépre kellett ügyelnie, pajtásai in- 
diánosdit játszottak a réten. Eközben 
arra lett figyelmes, hogy a gőzgép 
lengő gerendája ugyanabban az ütem 
ben végzi mozgását, m int ahogyan neki 
a csapokat kellett forgatnia. Spárgát 
keresétt elő a zsebéből, ügyesen oda
kötözte a csapokat a lengő gerendához, 
amivel meg volt az autom atikus elosztó. 
H um phrey pedig fütyörészve elfutott 
a többi gyerekek után  indiánosdit já t
szani. — Ha az indiánosdi nem volna 
olyan kedvelt gyerekjáték, akkor ta
lán még ma is kézzel csavargatnánk a 
gőzelosztó csapokat.

Ha ezeknek a meséknek az eredetét 
akarnók kutatni, kiderülne, hogy ezek 
nemcsak abból erednek, hogy az em
berek kedvüket lelik a hangulatos el
beszélésekben, hanem  van valam i része 
bennük az ■ irigységnek is. Az emberek 
véletlen szerencsének hajlandók tu la j
donítani a legnagyobb felfedezést is, 
hogy így csökkentsék annak jelentősé
gét és a feltaláló érdem eit. „Vak tyúk 
is talál szemet.” Legalább is erre enged 
következtetni Kolum bus K ristóf esete
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a  tojással, ami megint csak mese. A XV. 
század vége felé történt, hogy Mendoza 
bíbornok ünnepi ebédet adott Kolum- 
bus tiszteletére. A vendégeket bántotta 
Kolumbus dicsősége és azzal hozakod
tak  elő, hogy ők is éppen úgy felfedez
hették  volna az újvilágot. Kolumbus 
ekkor felszólította a társaságot, hogy 
egy tojást állítsanak fel egyenesen a 
hegyére. Mikor pedig ez senkinek sem 
sikerült, Kolumbus kis ütéssel be
nyom ta a tojás hegyét és úgy állította 
fel a tojást. Innen ered a „Kolumbus 
tojása” szállóige.

Ezek a mesék azért tetszenek és azért 
terjednek  el, m ert fején találják  a szö
get, van bennük, vagy legalább is le
hetne bennük valam i igazság. A dolgok 
lényegéhez azonban nemcsak annyi ta r
tozik, am ennyit a mese elmond, hanem 
sokkal több annál. K itartó  m unka előzi 
m eg a felfedezéseket. Ha nem így volna 
és Mendoza vendégeinek le tt volna iga
zuk, akkor — Archimedes példáját kö
vetve — csak kitartóan  fürödnie kel
lene annak, aki híres tudós akar lenni, 
vagy pedig — W att nyom án —  sokat 
kellene teáznia.

Bizonyára így gondolkozott az az 
asszony is, aki egyszer Siem enst kereste 
fel ezzel a kéréssel: áru lja  el, m it csi
náltasson a fiával, hogy híres feltaláló 
legyen belőle. Fia nagyon tehetséges és 
biztosan nagy dolgokat fog felfedezni, ő 
csak ezt szeretné egy kicsit meggyorsí
tani. Siemens azt m ondotta erre, szok
tassa hozzá a. fiát, hogy m inden nap 
reggel ötkor keljen fel és dolgozzék esti 
tizenegyig. Ha ezt huzamosabb ideig 
gyakorolta és hozzászokott, akkor m ajd 
m egmondja azt is, hogy mivel foglal
kozzék. Nem lehetetlen, hogy idővel 
•egy s más dolog sikerül is neki. Az

asszony csalódottan távozott, fiából pe
dig nem lett feltaláló.

Itt Siemensnek volt igaza. Lehet, 
hogy valam i véletlen esemény elősegíti 
egyik, vagy másik kérdés megoldását, 
de csak akkor, ha az ember képességei 
hosszú, türelm es m unka után  elő van
nak készítve a megoldást jelentő gon
dolat felfogására. A haladás és a siker 
titka nem a véletlen és nem a sze
rencse, hanem  a kitartó, szorgalmas 
munka.

H e ü rék a . . .
Dr. B ukovszky Ferenc.

Sugaras, tavaszi égen 
tizenkét berregő madár 
halálos szárnya s zá ll . . .
S  m elle ttük  egy papírsárkány lebeg, 
kacagó tarka folt, 
mosolygó üzenet,
Ti halálmadarak, 
hadak és veszedelm ek, 
nézzétek ezt a könnyű, tarka hírt: 
a gyerm ek most is gyerm ek.

1941 . . .  tavasz.
A  nagyok félnek eleget.
A  gyerek papírsárkányt ereget, 
és most is ugyanaz.
M int a kismadár, m in t a liliom . . .  
(1941-et írunk): 
a gyerm ek most is evangéliom.

Túrmezei Erzsébet

DIÁKESET
Természetrajzórán.

A tan á r ú r m agyaráz: Régi term észetrajz
könyvekben  az agyhártyák  különböző nevek
kel vannak  jelö lve: duam ater, p ia m a te r . . .
Egy hang m egszólal az u tolsó pad felöl: és 
almamater. Csekm e Pál
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M. Kir. Erzsébet Tudományegyetem Evangélikus
Hittudományi Kara

Magyar evangélikus egyházunk egyet
len lelkészképző intézete Sopronban 
működik, a pécsi egyetem hittudom á
nyi fakultásaként.

Hogy hogyan folyik itt a teológián a 
munka, arról szeretném  néhány sorban 
tájékoztatni az „Ifjú  Évek" olvasógár
dáját.

Mit kell elvégeznie és m it lehet vé
geznie a teológusnak? — Meg kell 
tanulnia elsősorban azt az anyagot, 
am elyet a professzorok előadnak, illetve 
a vizsgákra követelt anyagnak előírnak. 
Azok kedvéért, akik rövidebb-hosszabb 
idő m úlva idekészülnek, megem lítek 
egy-két előadást. Az egyik előadás szól 
a különböző vallásokról, a másik a filo
zófia történetébe enged bepillantást. 
Annak a tudom ánynak a történetébe, 
amely az em ber és az egész világ 
problém áját fejtegeti. Az egyik órán 
egyetemes egyháztörténetről hallunk, a 
másikon a Biblia tartalm ával ism erke
dünk. A Biblia egyes szakaszairól gaz
dag m agyarázatokat hallunk, m ajd az 
Üjszövetség korának történetét halljuk 
és lá tjuk  vetíte tt képeken. — Hogy a 
Szentírást eredetiben olvashassuk, meg 
kell tanuln i a héber és a görög nyelvet.

Felsőbb évfolyamokban tan ít is a 
teológus: elem ista gyerm ekeknek K átét 
vagy bibliai történeteket. M egtanul
juk, hogyan hirdették  az igét az egyes 
korokban és mik a feladatai a mai kor 
lelkészének.

Mindez a teológiai tanulm ányoknak 
csak kicsiny töredéke; de ezekből is le
het látni, hogy mi m indent kell tanu l
nia a teológusnak. Tanulmányok, m un
kavégzés szempontjából tehát úgy kell 
tekinteni a Teológiát, m int bárm ely

más egyetemi fakultást. Aki azzal jön 
ide, hogy i t t  kell a legkevesebbet ta 
nulni, az csakham ar csalódik és esetleg 
távozik is. Viszont annak sem biztos a 
megmaradása, aki a hittudom ányai hit 
nélkül akar foglalkozni.

Órák hallgatásán kívül önálló, tudo
mányos, kutató m unkát is végez a teoló
gus. Teszi ezt egyrészt a kötelező sze
m inárium okban, m ásrészt saját belátása 
és tehetsége szerint a neki kedves té 
m ával foglalkozik.

A legjellegzetesebb vonás a teológu
sok egyetemi életében az, hogy „senki 
sem él önm agának'1. Ha nem így van, 
akkor beteg a közösség. Az Ifjúsági 
Kör adja azt a keretet, amelyen belül 
különböző m unkaterületek, m unkakö
rök vannak. Ilyen m unkakör pl. a Misz- 
sziószeminárium. Ennek tagjai kisebb- 
nagyobb csoportokban az ország leg
különbözőbb részeire szállnak ki és 
szolgálnak a gyülekezetben. A falusi 
élet m egismerését célozza a Faluszem i
nárium  m unkája. Gazdag tapasztalato
kat nyú jt ezeken kívül a regösmunka. 
Mi abban a szerencsés helyzetben va
gyunk, hogy m int teológus-regös-cser- 
készek egyúttal Isten igéjét is h irdet
jük  regösutainkon. Egy külön csoport a 
szegény gyerm ekeket karolja fel és vé
gez köztük áldásos m unkát.

így végezzük teológiai tanulm ányain
kat és így szolgáljuk egyházunk s ma
gyarságunk ügyét. Magasztos hivatási 
Legyen áldott érte  az Űr Isten!

M agyar evangélikus Testvéreim! So
raitokból várjuk  az Isten hívásának en- 
gedelm eskedőket! Filippinyi János

h ittu d o m á n y k a ri ha llg a tó , 
Sopron.
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Hadijelentések a tanár-diákfrontról
— Valahol Magyarországon. —

A lezajlott napok m egint sok szép sikert hoztak,
S lovasított osztagaink is beavatkoztak.
Ami egészen különös m ár a mai korban,
Egy szabályos lovascsata zajlott le a porban.
Először könnyebb egységek bocsátkoztak harcba.
S tám adták a téren  egymást oldalt is meg arcba.
Kézzel és lábbal dolgoztak, m inden szünet nélkül,
S egy cseppet sem ijedtek meg semmi ellenségtül. 
Nehezebb lovasságunk egy fal mögött rejtőzött,
Noha türelm etlen  volt és várni alig győzött.
Nem is b írta  mindvégig ki s a nagy harcot látva, 
Előretört süketítő „hu j-ha jrá t“ kiáltva.
A tám adás m indent gázolt, ahogy m egindultak,
Az ellenség legjobbjai mind a porba hulltak.
Nem is csoua, m ert ha ingott a lovasok sorja,
Akkor a lovak szám ára kezdődött a torna.
Akcióba léptek és az ellenségre törtek,
Maguk előtt m inden élőt a földre söpörtek.
A harc ám bár folyik még, de magasabb hatalm ak,
Máris készítik szám ukra a m éltó jutalm at.

K özli: Telek.
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A v ilág  lak osa inak  a  szám a 2216 m illió  lé 
lek. Az 13C0. év  ó ta  az em beriség  szám a k é t 
é s  fé lszer le t t  nagyobb. M a a Föld  lak o sa i
n a k  a fele Á zsiában, egynegyedrésze pedig 
E u ró p áb an  él.

Egy szabályos h an g y aá llam n ak  m in tegy  
75.000 a la ttv a ló ja  van.

A vakondokok  igen é rzékenyek  a zene 
ir á n t  és zenével fö ld a la tti v ackukbó l is ki 
le h e t csaln i őket.

A  term észetes beszéd a lk a lm áv a l a  f é r f i
h an g  rezgésszám a m áso d p ercen k én t 90— 100, 
a  női hangé ped ig  460 k ö rü l mozog. E rős fe l
in d u lásb an  ez a  szám  a fé rfia k n á l 1800-ig, a  
nőknél 3600-ig szökhet fel.

A legrég ibb  gyógyszer a ric inuso la j. A 
lu x o ri ása tások  a lk a lm áv a l ta lá lta k  egy orvosi 
v én y  gyű jtem ény t, am ely  K r. e. a  16. század
ból szárm azo tt. E bben  az ókori o rvosok a 
ric in u so la ja t gyom orron tás, k iü té sek  és ke le- 
vények  e llen  a ján lo tták .

N övényi s a jt  egy ú jfa jta  élelm icikk, m ely - 
ly e l a  táv o lk e le ti h áb o rú k  során, csak  m os
ta n á b a n  kezd m eg ism erkedn i a feh é r világ. 
Szó jababbó l k ész ítik  és K ín áb an  m á r évezre
dek  ó ta  ism erik . A  b ab o t m egm ossák, kövek 
között, v íz hozzáadásával finom ra  őrlik , a 
p ép e t m egszűrik , k ic sap ják  belő le a  fe h é r jé t 
és sa jtsze rű  töm eggé a la k ítjá k . A  kész sa jto t 
egy p irosszínű  penészgom ba lepi el s e ttő l 
vörösszínű. M inőségben, á llító lag , a  m i R oque- 
fo r t-s a jtu n k n a k  fe le l ' meg.

T ö rténe lem elő tti fegyvergyár n y om ait ta 
lá l tá k  m eg  legutóbb a  sk an d in áv  félszigeten . 
M indenféle  kőeszközön, kalapácson , ü llőn  
k ív ü l félig  kész fegyverek re  is ta lá ltak , az e l
kész ítés kü lönböző á llapo tában . A  felfedező 
szakértők  sze rin t m indegy ike t k ü lö n  szak 
m u n k ás  dolgozta ki, ak i a  feg y v ern ek  csak

egy-egy  ré sz le té t kész íte tte  el, azu tán  tovább  
a d ta  a következőnek . Az m eg in t csak  a m aga 
do lgát végezte ra jta , s  így ván d o ro lt a  d a rab  
kézrő l-kézre , m íg  csak  te lje sen  el nem  k é 
szült. H a te h á t a  fe lfedezők nem  tévednek  
m eg állap ítása ik b an , a „ fu tó sza lag -g y ártá s” 
n em  an n y ira  ú jdonság , m in t h in n é  az em ber.

S ebesü lt á lla to k  és em b erek  sebe gyo rsab 
b an  gyógyul, h a  ib o ly án tú li fénybesugárzást 
k ap  — á lla p ít ja  m eg egy ném et tudós. M ég 
pedig  — úgym ond  — azér, m e r t a besugárzás 
h a tá sá ra  a szervezetben  gyógyító  h a tá sú  v ita 
m in  kele tkezik , am ely  elősegíti a hegedőst.

A  g ran ad a i csillagv izsgálóban  fe lszerelték  
az t az  ú jfa jta  v ilág  ó rá t, am elye t H u rtado  
jezsu ita  a ty a  k ész íte tt. Az óra  egy idejű leg  
m u ta tja , hogy a v ilág  m ely ik  o rszágában  hány  
ó ra  v an  és az  időket m in d já r t á t  is szám ítja  
m ad rid i időre.

A v ilág  legnagyobb m ecsetje  D elhiben, 
In d ia  fővárosában  van. V árszerű  a lap é p ít
m énye 10 m é te r m agas. A  m ecse t négyszögé
n ek  egy-egy  o ldala  100 m éter. A  m árv á n y 
k övekke l k ira k o tt u d v a r  közepén  á ll a  m á r-  
ván y k ú t, am elyben  a h ívők  n ap o n ta  kétszen  
végzik  sze rta rtá so s  m osakodásukat. A  m e
cse tnek  M ekka felől eső fő o lda lán  33 m  m agas 
m in a re tek  á llanak , m ag án a k  a m ecsetnek  fő
ép ü le té t pedig  h ag y m afo rm ájú  ku p o lák  b o rít
ják . A  m ecse te t 1644—1658 között, 14 éven  á t 
é p ít te t te  a nagym ogul.

•

M ég 1918-ban k ezd ték  m eg R óm ában  a  K r. 
u tá n i 5. században  ép ü lt S anc ta  S ab in a - 
tem plom  h e ly reá llítá s i m u n k á la ta it. Az ő s
keresz ty én  baz ilika  sokáig  a  p áp ák  tem e t
kező helye volt, de a századok fo lyam án  te l
jesen  m egrongálódo tt. Ó riási kö ltséggel á llí
to ttá k  vissza e red e ti a la k já b a n  a róm ai k e 
resz ty én ek  g y önyö rű  m űem lékét. P. F.
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A  napokban egy levelet kaptam  Újvidékről. Ebből idézem a következőket: 
A  napokban ünnepeltük jelszabadulásunk évfordulóját. A  szabadságon, magyar ok
tatáson és lelki gondozáson kívü l még egy tényező gyümölcseit élvezzük, s ez a 
megfelelő ifjúsági lap. A z evangélikus ifjúságnak annyira megfelelő, oly szilárd 
erkölcsi alapon álló „ I f j ú  É v e k ”-ben találtuk meg igényeink kielégítő tárgyát. 
Kedves hitsorsos tanárunk fáradozására a lapot szeptem ber óta teljesen díjtala
nul kapjuk. Gondolkodtam azon, m iként nyilvánítsam  ki hálámat a szerkesztőség
nek. Ügy gondolom, hogy ezt csak szellem i m unkám m al tehetem . Magyar nyelvem  
és kifejezésem  talán nem  hibátlan, elnézést kérek érte .. .

A  levélhez a következő írás volt mellékelve.

FELSZABADULÁS
í r ta :  C sörföly  L ajos III. o. tan ítóképző in t. növ.

1941 ápr. 12. Egész éjje l s még m ost is 
hallom  az ágyúdörgést. A fegyu jto tt rak tá r 
füstje e lbo rítja  az egész várost. Az em berek 
m égis m osolyognak. Mi lehet ennek az oka, 
— gondolom  m agam ban, am int a város köz
pon tja  felé igyekszem . M essziről látom  b a rá 
tom m osolygós arcát. Izgato ttan  k iáltja : 
Jönnek! M int az eszelős rohan tovább. V aló
színűleg a ném etek  gondolom  m agam ban, 
m ert a rró l nem  is hallottam , hogy a honvéd
ség m egindult volna.

H azajövet be té rek  egy fűszerkereskedésbe. 
A boltosné halkan, m intha m aga sem hinné 
am it mond, vagy  m in tha félne, hogy valak i 
m eghallja, ú jságo lja  a felszabadulást. M ost 
m indent m egértettem . Az ágyúdörgést, a rak 
tárégést, a m osolygó arcokat. Az utcán  izga
to ttan  tá rg y a lt a  nép, itt-o tt m ár nem zet
őrök te lje s íte ttek  szolgálatot. A b a ja i ú ton 
rendetlen , elcsigázott szerb katonaság  hosszú 
sora  vánszorog dél felé. A m agyarok m eg
verték  őket, k iá lto ttuk  s észre sem ve ttük  a 
há tunk  m ögött kullogó csendőröket. Nem 
törőd tünk  mi m ár ilyesm ivel. Észak felöl

m otor zúgása hallatszott. Egészen alacsonyan 
repülve je len tek  m eg a m agyar gépek. Elő
rán to ttuk  zsebkendőinket és önfeledten  in te
gettünk  feléjük. É szrevették és v isszain teget
tek. A zután röpcédulákat szórtak le s felszó
líto tták  a szerb katonaságo t a m egadásra. A 
visszavonuló e llenséget is észrevették  s nem 
sa jná lták  tő lük az áldást, ahogyan egyikünk 
a géppuskázást elnevezte.

T izenegy ó ra  lehetett, m ikor dübörgésre 
le ttünk  figyelm esek. M int parancsszóra, úgy 
fordultunk meg. M ég láttuk , ahogy egy tank  
dübörgött el az utcán. V eszett futás k ö v e t
kezett. A m agyar tankok, — k iabáltuk  s fu
to ttunk, ahogy csak tudtunk. A nagy  zsivajra 
k iszalad tak  az asszonyok is, a sarkon m ár az 
egész u tca k in t volt.

És nem sokára jö tt a második, harm adik. . .  
ö tö d ik ,. .  . tizedik páncélos. A m egfigyelők 
m osolyogva néztek  ránk a n y ito tt kocsiból. 
Sokan felugranak és m osolyogva ölelik  m eg 
a bőrruhás páncélosokat. A házakon gomba
m ódra je lennek  meg a piros-fehér-zöld zász
lók. H uszonkét évi dugdosás u tán  ú jra  sza-
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badon lenghettek  Zombor utcáin. A népből 
k itö r a lelkesedés: Éljen a m agyar hadsereg! 
A lányok v irágo t szórnak a felszadadítókra, 
kik nem tud ják , m elyik u tán  kap janak  a 
virágesőben. K aronfogva indulunk a  város 
központjába. Itt m ár nagy töm eg szorong a 
befutó harci, teher és páncélgépkocsik  körül. 
A cserkészek éppen azon szorgoskodtak, hogy 
Sándor k irá ly  szobrát be tak a rják  sá to rlapok
kal. A közönség lá tható  m egelégedettséggel 
nézte. Egyik honvéd kérdésére , hogy m iért 
nincs a k irá ly  fején sapka, a zombori így 
felel: „Tavasszal á llíto tták  fel s a te le t úgy 
sem akarták  bevárni". N agy hahota  fogadja 
a m egállapítást.

N agy éljenzés von ja  m agára a figyelm ün
ket. Hosszú, zöldes-sárga kígyó közeledik  az 
u tca k é t felén. L ibasorban a m agyar honvéd
ség. A nép m egrohanja, öreg fiatal csókolja 
őket, ak ik  ebben a p illanatban  m inden fá rad t
ságról m egfelekeztek. Itt is ott is bort, sört, 
c igare ttá t nyom nak a kezükbe. Boldogan 
érkeznek meg a  főtérre, ahol új lelkesedéssel 
és kedvességgel fogadják  őket.

És jö tt a m agyar hadsereg  mind nagyobb 
és nagyobb számban. M inden fegyvernem et 
h a tá rta lan  lelkesedés fogad. A hosszú és 
fárasztó m enetelés u tán  v ígan vág ják  ki a 
honvédek a díszlépést. Nem láttam  én még 
ilyent. A nép öröm ében nem  tud  hová lenni. 
D élelőtt óta k in t van  az utcán, de semmi fá
radtságot, éhséget nem  érez. H ogyan is 
érezne, m ikor ez a nap, am elyre sokan m in
den rem ényüket építették . H ányszor m ond
tuk: M ajd ha jönnek  a m agyarok! És m ost itt 
vannak. Szinte h ihetetlen  az egész. Még 
álom nak is szép lenne. De hiszen itt áll 
e lő ttünk a honvéd, ezeréves dicsőség m egtes
tesítője. M ár hallani a városi vezetőség: 
„Isten hozott"-ját. És felhangzik a m agyar 
ima. Zeng, zúg fel a m agasba, a v ilág  minden 
tá ja  felé, hogy h irdesse Bácska m agyarságát. 
Könny szökik a szem ünkbe és végig  folyik 
arcunkon, hogy lem ossa a hosszú rabság 
m inden em lékét. Könny, az igaz öröm  m eg
testesítő je .

M ár besötétedett. A lig tudunk  m egszaba
dulni a ttó l az érzéstől, hogy m egöleljük  a 
m agyar honvédet és soha többé ki ne enged
jük  ölelésünkből. H azam együnk, hogy tovább 
álm odjuk ezt a boldog igazságot...........

Nyárelő
Éledjünk a napsugárral!
Csalogasson a madárdal!
Friss zsenge erőnktől dúsan, 
miért leg yü n k  mindig búsan
Fussunk ki a zöld mezőbe  
s nagy ritkán a temetőbe!
Daloljunk, míg torkunk bírja!
G yű ljék  k i  az arcunk pírja!
Pezsdüljön bennünk az élet!
Csak a fiatalok é lnek . ..
Zengjen csengő kacagásunk, 
mit sápadt mosolyra váltunk,
ha jön a szomorú aggkor . . .
Majd fogunk m ég  sírni — akkor.

K ö kén y  Pál VII. o. t. Aszód

Szeretem az erdőt
Szeretem  az erdőt,
Bűvös ném a csendjét,
Égrenyúló fáknak 
N yílegyenes rendjét.

Szeretem  az erdőt!
Patak  csobogását,
Dúló nagy v iharban  
A fák ropogását.

Szeretem  az erdőt!
V advirág  illatát,
A fák között játszó 
Szellő fuvallatát.

Szeretem  az erdőt,
Lehajló sok ágot,
Fák tövében  nyíló 
T arka sok virágot.

*
B okrétába kötöm  
Szálát a virágnak,
És elviszem  haza 
D rága jó anyám nak.

Porcsa Sándor III. o. t. Csurgó

Ökrök
N a g y  himbálva jönnek, mennek.  
M egfeszü lve  kocsit vonnak.
Vastag n ya k u k  n ek inyom ják  
a nehéz bükkíajáromnak.

Életük az ázott széna, 
pállott b ü kköny ,  sovány  abrak.
Sorsuk örök himbálódzás 
s fizetésül ostort kapnak . . .

K ö kén y  Pál VII. o. t. Aszód
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Beletem etkezett a görög költők ver
seibe. Ebbe a ragyogó világba, am it az 
emberiség ébredő öntudatának tavasza 
terem tett meg. De ez a fény, az életnek 
ez a gyönyörűsége nem nyugtatta  meg. 
A görög világ a mosolygó emberek vi
lága volt.

Im re beiratkozott a konfirmációi ok
tatásra. Ezzel új kérdések tám adtak a 
két fejlődő fiú lelkében. Komoly figye
lemmel gondolták át a leckéket és ol
vasták hozzá a bibliát.

Amikor óra u tán  Sándor hazam ent, 
elővette bib liáját és tovább olvasta az 
írás t ott, ahol Im rével elhagyták. A la
kás csendje és szomorú némasága elő
készítette a fiú lelkét arra, hogy Jézus 
szavaiban keressen vigasztalást.

Íme, a görög lélek szépsége csak de
rű it napokra volt jó. A szomorú szív
hez nem volt szava. Jézus azokhoz száll, 
akik m egfáradtak és m egterheltettek.

Im re csodálkozva : hallgatta, m ilyen 
m eghatott lelkesedéséé! beszélt Sándor, 
m ikor a konfirmációra való előkészü
lésre kerü lt a sor.

Nagy csütörtökön volt a konfirmáció. 
Erre feljö tt a Bobay-család és felhoz
ták  m agukkal özv. Szirákynét. Meg
látszott ra jta  a pihenés a kedves, de
rü lt környezetben. Egy kis pirosság is 
volt az arcán és m intha az arca is tel- 
tebb volna.

Mikor eljött a nagyvakáció, nem kel
lett hozzá sok rábeszélés, m egint le

m entek Bobayékhoz m indketten Im 
rével.

VII.

A hetedik osztály.
A hetedik osztályba lépve, az ötös szö

vetség eggyel megfogyatkozott. Gyenge 
Jóska elm ent patikusnak. A hatodikban 
erősen m egviselte a trigonom etria és 
csak Sándornak és B uttlernek vállve
te tt segítségével lehetett megmenteni a 
bukástól. A hetedikben jö lt volna a fi
zika, ezzel m ár nem m ert szembeszállni. 
Tehát ahelyett, hogy neki kellett volna 
lenyelni ezt a gyilkoló holmit, azt gon
dolta, inkább m ajd ő keveri mások szá
m ára a mérget.

A szövetség m egm aradt négy tagja 
merész dologra határozta el magát. 
B uttler volt ebben a kezdeményező. 
M int a zenetársaság működő tagja, he
tedik osztályos korára belekerül m ajd a 
Diákbál rendezőségébe. A rendezői fe
hér vállszalag azonban nemcsak dísz, 
hanem  kötelességet is ró a viselőjére.

A rendezőnek ugyanis kötelessége, 
hogyha egy táncosnő nem táncol, azt 
azonnal fel kell táncra kérnie. M ert a 
Diákbálon nem szabad ülve m aradni 
senkinek. Ámde ahhoz, hogy fel lehes
sen kérni valakit, táncolni kell tudni. 
Ha pedig még nem tud, meg kell 
tanulnia.

Ez a jól megokolt m agyarázata annak, 
hogy B uttler Gyula hetedik osztályos,
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a Diákbál leendő rendezője beiratko
zott a tánciskolába, ami évente ott 
nyílt meg a Kaszinó épület egyik föld
szinti term ében, am it Börzecsarnoknak 
hívtak.

B uttler példája elragadta a szövetség 
másik három  tagját. Így azután egysé-

ha táncosnő kisasszonnyal kellett tán 
colnia annyira megzavarodott, hogy 
m induntalan elvétette a lépést.

Pedig nagy szívfájdalm at okozott 
neki ez a nehézség. A kis szőke M üller 
Grétivel szeretett volna táncolni, ezzel 
a mosolygó szemű, könnyű lánykával,

Rem egő szívvel k é rte  fe l M üller G rétit.

gesen csetlettek-botlottak az első órá
kon. B uttler és Sándor nemcsak az 
iskolapadok között fogták föl gyorsan 
a leckét, hanem  a Börzecsarnokban is. 
Lászlónak egy kis utánpótlással szintén 
m ent a dolog, de Kutassy akárm ilyen 
jól tud ta  is, m ikor otthon gyakoroltak,

aki úgy repült végig a tánciskola sima 
padlóján, m int valam i lepke. Vele 
szeretett volna táncolni, de elhült a 
szíve a gondolatra, hogy egykor mégis 
táncolni kell vele, és ő ügyetlenül rakja 
a lábait és nevetséges lesz M üller Gréti 
előtt.
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Megizzadásig gyakorolt otthon. A 
szövetség tagjai önfeláldozóan segítet
tek  neki. Végre oszladozni kezdett 
tagjaiban a dermedtség, m egjött a 
bátorsága is és az ismétlő órán remegő 
szívvel kérte  föl M üller Grétit. Szeren
csésen sikerü lt a vállalkozás. A szö
vetség ünnepiesen felszabadította a 
tánctanulás inaséveiből.

A Diákbál előtt sikerült B uttler 
számára frakkot szerezni, m ert az illett 
a rendezőnek. Göbecs János nyolcadik 
osztályos theologusnak készült, ahol 
m ár többé nem használhatta a frakkot, 
m ásrészt meg nagyon megörült, hogy 
tíz forintot kap jó állapotban lévő 
frakkjáért. Így vették  meg egyesült 
erővel Sándor és B uttler a frakkot. 
B uttler ugyanis nem  adhatta ki m in
den pénzét, m ert a Diákbálra is kellett. 
Jó l esett neki, hogy csak azután kelle tt 
neki a vételár felét visszaadni.

A Diákbál, m int mindig, fényesen 
sikerült. Kutassy nemcsak táncolt 
M üller Grétivel, hanem  még együtt is 
vacsorázhatott M üllerékkel. Sándor, 
B uttler Szántó Im rével özv. Szirákyné- 
val és Szántónéval töltötték el kelle
mesen az éjféli szünórát.

Sándornak sokáig lelkében zsongtak 
ennek az első bálnak emlékei. Életének 
nagy fényessége volt, bepillantás a 
hétköznapi m unka kerítésén tú l a csil
logó szórakozás világába.

Eddig csak a színház volt ilyen 
ábrándvilág. Amikor tehette, o tt állt 
a diákhelyen és lelkesen tapsolt a 
többivel. A hazafias drám ák és a nép
színm űvek voltak kedves darabjaik. A 
népszínmű széphangú énekesnőjéért 
különösen lelkesedtek. Nótáit m indig 
m egism ételtették. Ebből keletkezett a 
következő bonyodalom.

Egyik este a katonatiszti páholyból

csokrot dobtak le a színpadra az 
énekesnőnek. A csokron széles selyem- 
szalag és ettől boru lt föl a helyzet.

A diákhely közönsége úgy látta, 
hogy a szalag színe fekete-sárga. Már 
pedig ez a szín abban az időben szo
m orú em lékeket ébresztett, az abszolu
tizmus korának emlékeit, az osztrák 
elnyomást, mely még mindig nem 
tudott belenyugodni Magyarország al
kotmányos függetlenségébe.

A diákhelyen k i tö r t ' a forrongás. 
Fütyültek, abcugoltak, a földszint kö
zönsége is csatlakozott a tüntetéshez. 
Félbe kellett szakítani az előadást, a 
függöny legördült, rendőrök jöttek, 
verekedés keletkezett, valaki meggon
dolatlanságból a lám pákat is eloltotta, 
a jó soproni rendőröket rövid idő alatt 
k iverték  a színházból, odabent tovább 
tarto tt a tüntetés. Végre m eggyújtották 
m egint a  lám pákat, a színigazgató ki
lépett a függöny elé és bejelentette, 
hogy a közbejött események m iatt nem 
fo ly tathatják  az előadást, kéri a közön
séget, hogy csöndben távozzék.

Másnap este katonaság állt a szín
ház körül és a diákhely üres m aradt. 
A feszült hangulat k iterjed t a városra, 
sőt a fővárosi sajtó is hevesen tám adta 
a ' katonatiszteket.

Egy nyilatkozat vetett véget a hábo
rúságnak. A tiszt, aki a csokrot adta, 
kijelentette, hogy a szalag színe nem 
fekete-sárga, hanem  sárga-kék volt. 
Az pedig az ő bárói családjának a szí
ne és joga van használni.

A forrongás emléke lassanként el
ült. Kutassy ugyan még egy darabig 
nagyon óvatosan és különös módon 
tudta  csak kalap ját feltenni, mert- va
laki a zűrzavarban úgy ütötte fejbe, 
hogy jókora daganat tám adt tőle.

(Folytatjuk)
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KOCKAREJTVÉNY.
H orov itz  É va 

(2 pont)

F en ti szavakbó l k é t p árhuzam os egyenes 
seg ítségével egy időszerű  ú tm u ta tá s  o lvas
h a tó  ki.

NÉVJEGYREJTVÉNY.
K itk a  M ihály  

(2 pont)

PONTVERSENYÜNK ÁLLÁSA:
A baffy Erzsébet 76, A lbrecht Győző 

A lgőver M ihály 200. A llinger János 13, 
AnMlics A ndor 1 3 " Bankó Á gnes 50, Bene- 
d ik ti Dániel 178, B ernhardt Béla 60, B itskey 
Tibor 48, Bokor A ndrás 30, Borbély K ároly 
80, Borszék Lajos 79, C sászár János 26, ,Cs£k-- 
me Pál 200, Cserm ely Egon 200. Csizm adia 
Ferenc 22. Dep*ner Ilike 25.s“C évai M iklós 
79, D obronyovszky M árta 24. Domby M árta 
45. Domokos K atalin 103, D öm ötör T ibor 77. 
Dörfi Lajos 145, Edelényi Endre 144, Edvi 
Ida 13, Egri E rzsébet 30. Farkas János 89. 
Farkas T 'bor 51. Fábri G yörgy 143, Fábry 
László 161, F ejér Á rpád 99, Fényi Béla 129,

Fodor G yörgy 44, Gazsó Ferenc 94, G álik 
G ábor 5, G edőváry  Liliké 136, G lazew ski 
M elitta 200, G öllner G ábor 121, G yörbíró 
K ároly 3Ö7 H arbach G yula 92, H egedűs Lász
ló 145, H egyi István  30, H egyi K álm án 200, 
H errsté in  G yula 200- H erzberger TTBoF 
G yörgy ZHTTTesp Ede 123, H ibbey Csaba 81, 
H orányi László 79, H orovitz Éva 99, H or
váth  Éva 97, H orváth  O lga 43, Illyés G yula 
145, Jagodics István  13, Juhász Ferenc 102, 
K arkus Erzsébet 12, K asper Egon 127, Kály 
Ervin 14, K elem en Tam ás 200, K emenczei 
Sándor 79, K enessey Á kos Í74, K erényi 
G yörgy 118, K esjár M ária 56, K éry János 125, 
K ilczer G yula 80, Kiss István  40, K itka 
M ihály 96, K okavecz Endre 106, Konczos 
G yörgy 39, Kovács Béla 55, K ováts Dóra 67, 
Kókai A ladár 149, K ővári Gizella 40, K ristóf 
P. Pál 125, Kucsm án Á rpád 200, K urutz Ká
roly  70, L autenbach T ibor fS-JTTászik M ária 
153, Lefkovics Frigyes 119, L iptay Béla 40, 
Loós T ibor 103, Lovász János és G yörgy 77, 
Lunczer Á gnes 166, M acher Frigyes 198, 
M anninger Ernő 198, M artonovics Ferenc 175, 
M ayerik  K ároly 125, M ázán János 25, M ázán 
Kálm án 159, M arcz H enrik  24, M ikus G yörgy 
105, M óritz P éter 200, M urányi K ároly 66 
N ém eth Edit 43, N yíró K ároly 171, Ő ri Zsu
zsa 185, Patak fa lvy  János 39. Patócs G yörgy 
35, Pásztor Emil 80, Perl János 113, P in tér 
Kató 70, Polner T ibor 75, Porubszky G yörgy 
123, Pósafalvi E rzsébet 50, R ajna István  31, 
R aksányi K álm án 103, Rem ényi Éva 157, 
Resch József 13, R u ttkay  Dezső 125, Schilli 
Irén  105, Scholtz A rm and 171, Schulz N óra 
133, Szabó Sándor 45, Szigeter Győző 45, 
Szlavkovszky István  161, Szokolai Etelka 
77, Szokolay M ihály JJÜÖ, Szuchovszky G yu
la 185, T akács Sándor 94, Tardy Edit 200, 
Tarnőczi T ivadar és Zoltán 166, Tertins21C^ 
Edit 71, Técsői Sándor 200, Tóth-Szöllös V il
ma 39. T rager H erbert T5T, Túróczi E rzsébet 
80. U nger László 55. U rbancsok Sándor 119, 
U rbán Zoltán 40, V ajda Barna 105, -V alent 
jBéla 200- V an tara  János 96. V arga K, G yörgy 
m '- V ám osi Lóránt 10, V idolovics K ároly 15, 
V idovszky Kálm án 81, V ohm ann Ingeborg 
107, W e 'szer Edit 80, Z elenyánszky A ndrás 
148, Z ilahy G yula 96, Zimmer K ároly 200, 
Zorkóczy G ábor 104.

I ■

SZÁMREJTVÉNY.
H orov itz  E n d re  

(5 pont) „v
4, 17, 19, 38, 21, 25, 11, 30, 15 =  A  rím  is ez. \

13, 8, 34, 14, 37, 10, 44 M agyar if jú  lítxv-c
40, 12, 20, 5. 39, 45 =  N em  tesz sem mit**

28, 35, 32, 6, 42 =  F é rf in év  J
41, 2, 1, 23 =  N ag y h ét ' p j l 5

22, 18, 26 =  Szegecs
9, 18 =  Csodálkozó*

33, 3 =  P a p írm é r té lí . jf iF -
1— 45 =  P ün k ö sd i é n e lr  

M /- I

V ak be tű k : 7 =  z —
16 =  ú -  
24 =  ö Jr 
27 =
29 =  b -  
31 =  s t  
36 =  ú -



Mátrai evangélikus diáküdülö
(840 m.)

m áju s  15-ig csak  evangé likus közép - és fő 
isko lás d iák o k a t vesz fel. M áju s 15 u tá n  az 
időközben je le n tk e z e tt m ásv a llá sú  d iák o k a t 
is fe lvesszük, így későn  je len tkező  ev an g é
likusok  k im arad h a tn ak . E zért, evangé likus 
d iákok  m ielőbb i je len tk ezésé t k é r i G la tz  J ó 
zsef va llá stan ító -le lk ész , ak i készséggel n y ú jt 
az érdek lő d ő k n ek  bővebb  fe lv ilágosítást. L a

k ása : R ákosszen tm ihály , R ák o s i-ú t 95. szám , 
te lefon : 408—769. — Jú n iu s  26-tól jú liu s  26-ig 
leányok , jú liu s  26-tól augusz tu s 26-ig te r 
jedő  idő re  ped ig  fiú k  je len tk ezh e tn ek . T eljes 
e llá tá s é r t — n ap i négyszeri bőséges é tkezés
sel, — evan g é lik u so k  5.50 P - t  fize tn ek  n a 
ponkén t.
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